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(MPOPECINHI KOMMETEHLLIT OYMMA BULLIB TA IHAYCTPIT)

OnekcaHgp BOHOAPEHKO (KponvBHULUBLKWIA, YKpaiHa)

MeTa cTaTTi —3 iicyBaTu NpiopuTeTHICTb NpodeciiHMX KOMNeTeHYid NUCbMOBUX Nepeknagauvis.
MaTepian gna aHanisy —aaHi onuTyBaHHA BUKNaAayiB nepeknajalbkux BighineHb YKpaiHu Ta npeAcTaBHUKIB
IHAyCTpil niHrgicTMyHMx nocnyr. B pesynbTaTi ONWTYBaHHA BMABNEHO 6a30Bi XapakeTpUCTUKK
npodeciiHoro npodino NUCbMOBOro nNepeknagaya ouymma iHAYCTPil Ta BuWiB. BuM3HAYeHO cninbHe Ta
BiAMiHHE, BMOKpPEMNEHO HalioueBMAHIWIi HEBiAMOBILHOCTI B CNpWiAHAT Ti npodecii. 3anponoHOBaAHO LIASXN
NOAONAHHS HEBIAMOBIAHOCTelf, 30KpeMa, NiABULLEHHS PIBHS TEXHONOTIYHNX KOMMETeHLiN.

KntouoBi cnosa: komneTeHLis, TexHonoris, npodeciiinnii npodins, nucsmosnii nepeknag, CAT tools.

Llenb cTaTbu — onpejeneHne NPUOPETETHbLIX NPOPECCUOHANbHBIX KOMMNETEHUUA MUCbMEHHbIX
nepesofuukos. B pesynbTaTe onpoca npenojasaTeneii nepesoja W npescTasuTenell  cgepb
NUHTBUCTUYECKUX YCAyr, 6binn onpejeneHbl 6a3oBble XapakTepUCTMKU NpodeccuoHansHoro — npoduns
NUCbMEHHOTO nepesogunka. OnpegeneHbl 06LiMe W OT/AUYHbE KOMMETEHUNUN, BblfeneHbl HECOOTBETCTBUSA,
Npeano><eHbl NyTH UX NPEOA0NEHMUs, B 4AaCTHOCTMH, B Cuepe TEeXHONOTMYECKUX KOMMET eHL il

Kniouesble CnoBa: KOMNETEHLMUS, TEeXHONOrUs, MPO(ecCUoHaNbHbIA NPOgUb, MUCbMEHHbIA Nepesos,
aBTOMaTM3UPOBAHHbLIE CUCTEMbI NEPeBoAa.

Written translators’professional competences are in the focus o fattention in this article. The results ofa
research addressed the gap that exists between the training of translators at universities and market
requirements. Statistics proves that to keep abreast ofthe more demanding market and technological change,
translators should possess extralinguistic competences notyet beenfully reflected in the training o ftranslators
at Ukrainian universities. CATforGrad industry-academy aims at introduction and integration of
professionally-oriented practices) within a classroom context.

Key words: competence, technology, professional profile, written translation, CAT tools.

3rigHo 3akoHYy YkKpaiH npo OCBITY “KOMMNETEHTHICTb - Le AUHamiyHa KOMGiHaLif 3HaHb,
YMiHb, HaBW4YOK, CMOCOGIB MWCNEHHA, MNOrNSAIB, WIHHOCTEN, IHWKWX 0COBUCTUX AKOCTeR, wWo
BM3HAYaE 3[aTHICTb 0CO6M yCMiWHO couianidyBaTucs, NpoBaguTu npodeciiHy Ta/abo noganbly
HaBuanbHy pgianbHicTb” [11]. 3a BW3HAYeHHAM €BpOMelicbKOro py6pukaTopa HaBU4YOK [
KomneTeHui, Keanidikayiin Ta npodeciin [12], nepef NiHreictamu, WO NepeknagardTb YCHO 4w
MUCbMOBO, BWUCYBAKTbCA HACTYMHI BMMOIMW: BfacHe Mepeknag 3 MOBM Ha MOBY 3i 36epexeHHAM
3HaYeHHs opuriHany; BiATBOPEHHA TEXHIYHOrO YM HayKOBOrO TEKCTIB; MakCUManbHe 36epeXxxeHHs
thpaseonorii Ta CTUAICTUKKN 3a4N9 BIATBOPEHHA AYyXY i BYKBU Xy[0XHiX TBOpiB. OKpeMum 6/710KOM
BUAINAETLCA QiANbHICTb, CNPSAMOBaHa Ha BAOCKOHANEHHS IHCTPYMEHTapito, WO 34aTHUIA NigBULLUTY
NPOAYKTUBHICTb Ta AKiCTb nepeknagy [10]. 3a3HayeHi BMiHHA po3rnAfarOTbCAd AK CKNAAOBI
KOMMNeTeHUil, (hOpMYyBaHHA AKUX MOKNAAEHO Ha BULLI.

Mpob6nemun nepeknagalbkKux KOMNETEHUIR 6y npegMeToM po3rnagy 6araTb0x BiTYM3HSHUX
pocnigHukis [1; 2; 3]. 3ayBaxKMMO, WO “Mantooyun” npodeciiHuin “nopTpeT” nepeknagaya, BapTo
YiTKO YABASTM, Ha SIKUX Came ChewianicTiB-NiHIBICTIB YeKae PUHOK Mpaui. B pgaHii crarti mu
CnpobyeMo OKpecnnTU O4iKyBaHHA nepeknagaubkol ranysi Bif BUMYCKHWKIB nepeknagaubKux
BULUIB Ta NOPIBHATK Ui AaHi 3 0UiKyBaHHAMW NpeACcTaBHUKIB BULUIB, AKI FOTYIOTb Nepekajadyis.

MeTol [OCNif)KeHHA € BW3HAYEeHHA KOona KOMMNeTeHUi, 3aTpebyBaHWX Ha Cy4YacHOMY
YKPaiHCbKOMY PUHKY nepeknagis.
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3agaui:

1) onwuc pe3ynbTaTiB ONUTYBaHHA NPeACTABHUKIB PUHKY Ta BULLWX HaBYa/ibHUX 3aKNajis
YKpaiHuW LW0A0 BU3HAUYEHHA NPiopUTETHUX NPOoeciinHNX KOMMNETEHL i NMCbMOBUX Nepeknagadis;

2) BWOKPEMJIEHHA CMNiNbHOrO Ta BIiAMIHHONO B BWU3Ha4yeHHi npogina MNUCbMOBOro
nepeknajaya BMKnagavyaMmy Ta npefcTaBHMKammn cepr NiHIBICTUYHUX MOCAYT.

Mpwn nigrotosui nuTanbHUMKa Oyno B3ATO A0 yBaru J0OCBif4 €BPONENCbKUX KOJMEr, 30Kpema
nepeniky npodeciiHUX KOMMETeHL i wmarictepcbkux nporpam EMT [13]. Mpu ubomy, 3
ypaxyBaHHAM OYEBWAHOT AMCNPONOpLiT Yy CTaHi PO3BUTKY BITYM3HAHOIO PUHKY nepeknajaubKux
nocnyr y nopiBHAHHI 3 puHkom O6’egHaHOi €Bponu, Aeski 3 6/0KIB KOMMETEHUin 6yno
aZlanToBaHo.

B onuTyBaHHI B3sanun yyacTb 48 Buknagadis 3 21 suwy, 117 npeAcTaBHUKIB MepekafalbKoT
iHOYCTPIT, AKi npefcTaBnsanu 35 KOMMaHIA 3 HagaHHA NiIHTBICTUYHUX MOCAYT Ta NPUBATHWIA Bi3Hec
(nepeknagavi-ppunaHcepn). Ona OuiHIOBaHHA pecnoHgeHTam 6yno HafaHO Kinbka 6/10KiB, WO
MICTUAN MNepeniik KOMMeTeHUin. PecnoHgeHTam 6yf0 3anpoMOHOBAHO BM3HAYUTW aKTya/lbHICTb
KomneTeHuin (po3noginntn 6anu Big 0 [0 5) 3a CTyneHeMm iX BaX/IMBOCTI ANnA NpOgeciiHOro
npo@into NMCbMOBOro nepeknagaya.

Mepwwnin 6110k KOMNeTeHUi, fOTMYHKIA fo “Translation Service Provision Competence” B
TepmiHonorii EMT, 3agna 3py4yHOCTi pecnoHfeHTiB 6yno nepedopMynboBaHo Yy “TlocBig,
KBanigikallis Ta ocobucTi SKOCTI NMUCbMOBOro nepeknagaya”. o uboro 610Ky 6yno fofaHo
XapaKTePUCTUKKN, fAKIi HE MOXHAa BBaXaTW KOMMETEHUiAMW B MPAMOMY CeHCi, afe caMe BOHMU
BMAINAOTLCA MpalefaBUsMy B AKOCTI KNHOYOBMX Mpu nigbopi kagpis, ToMy 6ynu 3anpornoHoBaHi
4na ouiHku. TyT i gani npu onuci peakuii nogaBaTMMeMo CTaTUCTMKY 060X rpyn pecrnoHfeHTiB
napanensHo. Cepef 3anponoOHOBAHUX A0 OLIHIOBAHHA -XapaKTepMCTUKMK, AKi MOXHa BKIacTu B
napagurmy “B3aemMofia nepeknajayva 3 3aMOBHUKOM” Ta Ti, AKi MOXHa TNyMauynTn SK 0COBUCTICHI.
[o nepuwoi BigeceHo 06i3HaHICTb 3 NOTpe6amMu PUHKY, MO3ULIOHYBaHHA CBOro NpoAykKTy Towo, a
TaKOX BMIiHHA CMiNKyBaTUCA 3 KNiEHTaMW, ykagatu kowTopuc Towo [7; 9]. Okpemo BuUAineHo
HaBMYKN KOMaHLHOT po60Tu [5]

B akocTi knwo4voBux y 6noui ‘foceig, keanihikaulis Ta 0COGUCTI AKOCTI NUCbMOBOrO
nepeknajava” pecnoHAeHTU-BMKNAAAYI BU3HAUYMAW KOMMeTeHUiT i 3400yTKM, Bifo6GpaxeHi Ha
PucyHky 1.

Puc.1 focsig, kBanigikayia Ta HaliBaXX IMBIW i 0COBMCTI SKOCTI MMCbMOBOrO Nepekaagaya 3a
BEpCieto NpeAcTaBHUKIB BULLIB
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[ns nepeknagaubkoi ranysi y gaHomy 670ui Baxnueiwmmu O6ynum gocBig npodeciitHoro
nepeknagy; LOCBif Ta 3HaHHA B iHWWX NpeAMETHUX ranysax, BiAMIHHWUX Bif nepeknagy a6o
thinonorii 3aranom; po3yMiHHS Micus 1 poni nepeknagaya B 3aralbHOMY MpOLECi CTBOPEHHS
nepeknagaubkoro npofykTy. CTaTUCTMKA OLUIHOK MpeACTaBHWMKIB BWLIB AOCTATHbO CWJ/IbHO
LVCOHYE 3 lyMKOO ranysi.

Jocsig npodeciiHoro Jocsif i 3HaHHA B iHWKX Po3yMiHHA micus i poni
nepeknagy npeaMeTHUX ranyssx, nepeknajava B3arajibHoMmy
BiAAMIHHMX Bif cnevyianbHOCTI npoweci CTBOPeHHs
"Mepeknaag"” abo "®dinonoris” nepeknafaubkoro npoaykry
MpeacTaBHUKK ranysi MpeAcTaBHUKN BULLIB

Puc.2 focsig, kBanigikayia Ta HaliBaXK MBI i 0COBMCTI SKOCTI MUCbMOBOTO
nepeknajaya 3a Bepciclo nNpeACcTaBHUKIB nepeknagalbKoi ranysi

AK 6a4numo, HaizaTpebyBaHiWMMK 3 NO3ULIT 6i3HECY BMABUANCH HaBMYKM POBOTK B IHLINX,
OKpiM NIHTBICTUKK, rany3sax, JocBif poboTu Ta 06i3HAHICTb WOAO pofi Ta MicUS BMKOHABLIB Y
npoueci 34IACHEHHS MIHIBICTUYHMX MNoOCAyr. 3 TOYKM 30pYy BMKAafayiB, HaWrofoBHIWKWM €
npodeciiiHa FHY4YKiCTb Ta HasBHICTb AMNIOMY, SIKOCTI, OLUiHEHI npeAcTaBHUKamMW ranysi A0BOfi
HM3bKO. Cnif Big3HAUYNTU HaABHICTb KOMMNETEHLiA, OLUiHEHWX BiIZHOCHO BMCOKO 060Ma rpynamm
pecnoHAeHTiB:

1) YMiHHA npautoBatn B KOMaHfi 4,2 y Buknagadis (4,28 y npeficTaBHUKIB ranysi);

2) YMiHHA NpaBUIbHO PO3NOAINATK Yac A9 BUKOHAHHA 3aBAaHb No 4,65 6aniB y KOXHIW i3
rpyn pecrnoHfeHTIB;

3) YMiHHA BecTM ginosy nepenucky 4,08 (3,09 y npefcTaBHUKIB ranysi).

B HacTynHomy 6n0Ui pecnoHfeHTaM MpPOMNOHYBAaNoCb OUIHUTU BflaCHE NIiHIBICTUYHI
KOMMeTeHLUiT nucbMOBOro nepeknagava. Mo pgaHoro 670Ky 6yno BifHECEHO MiDKXKYNbTYpHY
KOMMeTeHU i, fKa peani3yeTbCA B COLIONIHIBICTUYHOMY [6] Ta BnacHe TEKCTOBOMY BuMipax [8].
Mig “TekcToBMM” BMMIPOM PpO3yMinacb CMPOMOXHICTb BUSBNATM Ta MOPIBHIOBATU eNlEMEHTU
NIHTBOKYNbTYpP, aHanidyBaT MaKpOCTPYKTYpy TeKCTy Ta BigTBOptoBaTu i 3i 36epeKeHHHAM
XXaHPOBUX 0COBIMBOCTEIA.

Ha gymMKy akafeMiyHOro cepefoBuiia, HANBaXXAMBIWWMU NIHIBICTUYHMMW KOMMNETEHLIiAMU
MUCbLMOBOTO Mepekfafjadya € HacTynHi: YMIHHA yKnagatm i ynopsgkoByBaTWM BXe ICHYHOUI
TepMmiHOMOrivyHi 6a3n, rnocapii; yMiHHS nonepefHbO pejarysBaTu BUXIgHWIA TekCT AAa #oro
Nojanbworo onpawlloBaHHA/OOPO6KKM cucTeMamMy MALIMHHOTO nNepeknagy; YMIiHHSA pegaryeatut
BUXIAHWIA TEKCT, AKNIA MAE HU3bKY NIHTBICTUYHY AKICTb, A5 6ifbll TOYHOT nepegadi iHpopmauii B
TeKCTi mepeknagy (K f0AATKOBA NIHIBICTMYHA MOCAYyra 3a 6aXaHHSAM KIEHTA; YMIHHS yKnagatu
HacTaHoBM 3i cTunio (style guides) ans nepeknafy TeKCTiB MeBHOT TEMaTUKW; YMIHHSA nepeknagatut
3 4pyroi iHO3eMHOI MOBW; YMIHHS nepeknagatn 3 APYroi iHO3eMHOI MOBW; YMIHHA Po6uMTK
pedepaTMBHUIT Nepeknag; YMiHHA TBOPYO afanTyBaTu TeKCT nepeknagy (adaptation, transcreation).
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MpeAcTaBHUKM IHBYCTPIT GINbWICTL 3 3a3HAYEHMX KOMMETEHUIA OuiHUNa SK Maike BABiYi MeHLW
3HaYyLUMU,

Puc.3 HaliBaXnmBiWi NiHIBICTUYHI KOMMETEHLIT NMCbMOBOTO Mepeknagayva 3a Bepcieto
npescTaBHUKIB BULLIB
PecnoHAeHTU-NpeACTaBHUKM Tany3i HalBaXXNWBILUMMW BU3HAYWMAM HACTYMHI JIIHFBICTUYHI
KOMMNeTEeHLIT NMCbMOBOro nepeknagava.

CamocTiliHnii nowyk Mepeknag Mepeknafatu TeKCTiB YMIHHA nepeknagatu
[0BiAKOBUX cneyianizoBaHmx HU3bKOT WBWAKO 3 MEBH.
marepianis TEKCTIiB NHTBICTUYHOT AKOCTI BTpaTamMu SKOCTi

m [peacTaBHUKK ranysi Il MpeacTaBHUKK BULLIB

Puc. 4 HaliBakIMBIiWi NIHIFBICTUYHI KOMMNETEHLIT MMCbMOBOTO Mepekaajava 3a BEPCieto
npescTaBHUKIB NepeknajalubKoi ranysi
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[o ysarun He 6panuca 6as3oBi, camMOO4YeBUAHI KOMMNETeHUil nepeknajaya, fK-0T BONOAIHHA
MOBOK nepeknagy, 6e3 AKoi cam nepeknaj AK akT KOMYyHikayil ycniwHumMm 6yTM He moxe. He
MOXHa He Bifj3HAYMTKN 3ayBaXKeHHA 060X rpyn PecnoHAeHTiB CTOCOBHO BOJIOAIHHA PiAHOK MOBOIO.
Ha nigTBepaXeHHsA LuboMYy 06MABI rpynu pecnoHAeHTiB, Y BiIlbHOMY MOAi 3a/UWWUAN KOMEHTApI,
WO HeABO3HAYHO CBifgYaTb NPO KPUTUYHWIA CTaH peyeid MOBA’3aHUX came 3 BOMOLIHHAM PiAHOO
MoBOt. Ll npobnema, BOYeBWUAb, CTOCYETHCA HE NMLWIE YKPAIHCLKOrO PUHKY NepeknafaubkKux
nocnyr, ane i cBiTOBOro, MpO WO CBifg4aTb, 30KPEMa, BUCHOBKM KOMICii Mo po3pobui Bumor fo
maricTpis cneyianbHocTi “Mepeknag” [13].

“TexXHONOriYHI KOMMNeTeHLiT” - TPeTii 6/10K KOMNETEHL, i/, BAX/MBICTb AKUX NPOMNOHYBaN0Ch
OLiHNTM NpeAcTaBHMKAM BUWIB Ta IHAYCTpil. Mwnoca nepegycbiM Mpo HaBUYKKW po6OTH 3
nporpaMHuMM  3abe3neyeHHsM, WO ONTWMI3ye Mpouec nepeknagy Ta MNepeknajalbkoro
MeHeMKMeHTY [4]. KomneTeHuil 6yno geTanizoBaHO 3aAns YiTKIWOro BMAINEHHS MPUOPITETIB Ta
HeBiAMOBIAHOCTE.

HanBaXMBILLMMWN TEXHOMOTIYHUMMN KOMMNETEHUIAMU, Ha AYMKY MNpeAcTaBHUKIB BUWIB (Y
MOPIBHAHHI 3 OUiHKaMK ranysi), € Taki.

Bukopucrt. cuctem Bukopuct. moB MporpamyBaHHA  3HaHHA HACTINbHUX Nokanizayis
po3ni3HaBaHHA pO3MIiTKU Makpocis BUAABHUYNX MYNbTUMESiAHUX
ronocy cuctem (DTP) Beb6-caiiTiB
N MpepctaBHUKKW BULWLIB Il MpeacTaBHUKK ranysi

Puc. 5 HaliBakIMBIiWi TEXHONOTIYHI KOMMETEeHLIT NMMCbMOBOT0O MepeKaajava 3a BEpCieto
npesCcTaBHUKIB BULLIB

[na npeAcTaBHMKIB iHAYCTPIT HANBaXNMBIWMMK 3 NMepepaxoBaHUX BUABUANCH NLIE YMIHHA
BMKOPUCTOBYBaTKN 3acobu aBTomaTm3osBaHoro nepeknagy (CAT) - (4,78 6aniB (OuiHeHi BUWaMy B
3,12) Ta ymiHHA npautoBat¥ 3 (baiinamu Ta KOHBepTyBaTW iX Yy pi3Hi ¢opmatn (4,46 Ta 3,48
BifNOBigHO).

3a pesynbTaTaMmy aHanisy OTpUMaHuX gaHmx 6yno BMAINEHO HaliBaXAWBIiWIi KOMMETEHLiT 3a
BEPCIEK NpeAcTaBHMKIB MepeknagaubKoi ranysi (MainbyTHiX po6oTogaBuiB) y BCiX SOCMAILKYBaHNX
6nokax. Sk 3’AcyBasiocsi, OUiIHKA HaWBaXXUBIWMX KOMMETEHLUIT 3a BepCield NpefCcTaBHUKIB
nepeknagaubkoi ranysi AOBOMI 4acTO He cniBMafaEe 3 OLIHKOK TUX Xe KOMMNETKLUi/A 3a BepcCieto
npeLCcTaBHUKIB BULLIB.
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Puc 6. HaliBaxxnuBiwi kKoMneTeHLiT NMCbMOBOT0 Nepeknajava 3a BepCcicto NpefcTaBHUKIB
nepeknajaLbKkoT ranysi Ta ix BignosigHa ouiHKa npeAcTaBHUKaMU BULLIB

AK 6aymmo, nornsgM Ha NPIOPUTETHICTb KOMMETEHUii NMMCbMOBOrO nepeknajava 3HauyHoO
pi3HATbCA. Ha Haw nornag, npuynMHa - y BifipBaHOCTI BULLOT OCBITU Bif PUHKY, HELOCTaTHOCTI
MOBHOLIHHMX KOHTaKTiB MK MpeAcTaBHMKamMM BUWIB Ta MpodgeciiHOro cepefoBuia
noctavyanbHUKIB NIHIBICTUYHUX NOCAYT.

CouianbHuii npoekT CAT for Grad [14], 3iHiyiioBaHWiA kKomnaHieto Translatel 3a Hacnigkamu
NpoBeAEeHHOro LOCANIAXEHHA Ta 06roBOPEHHA MOro B akagemiyHOMY Ta rany3esoMy CepefoBuMLLi,
CNpPSIMOBaHWI Ha 3aMOBHEHHSA NMLIE OAHIET (TEXHOMOFIYHOT) NakyHW B MPOGeCiiHin nigroToBui
nepeknagayis. Ynpogosx 2015-2018 pokiB 3aBAAKWM Yy4acTi B NPOEKTi npeacTtaBHUKWU noHapg 15
BUIWIB YKpaiHX 3MOrAM 6e3KOWTOBHO OTpUMAaTK iHGOpMaLilo Ta HeOoOXiAHI HaBWYKKU, MPOATU
cepTugpikauito Ta BApOBagMTW BIAMOBIAHI KypcuM Yy CBOiX YHiBepcuTeTax. HagssuuaiiHo
NnepcneKTMBHMM B MNaHi yAOCKOHaneHHA MpOgeciiHOT MigroTOBKM MepeknafjadyiB MoXxe cTaTu
3anpoBaf>KeHHA KypCiB MeHe[)XMEHTY Ta 3acTOCyBaHHS MPOEKTHOro Migxofy Ha 3aHATTAX i3
NpaKTUKWU nepeknagy.
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miHrBicTUKH [ [eHTpambHOYKpaiHChKOTO Jep:KaBHOTO TEJaroridHOro YHiBepcuTeTy iMeHi Bomomuvupa Bummmienka,
JMpeKTop Tepektafarpkoi kommaii Translatel, M. KpormBHummkuii.
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YK 378.147:81°243
PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX 34IEHOCTEN TA ®OPMYBAHHS
IHLLOMOBHOI KOMYHIKALIT NPU BUKNAAAHHI IHO3EMHOI
MOBU

OnekcaHopa BOP3EHKO (Xapkis, YkpaiHa)

O.I1.Bop3enko. Po36umoK KOMYHIKaGmueHUX 30ibHOCmell ma (hopmy6eaHHsa IHUIOMOGHOT KOMYHIKauii
HpU GUKTLAOAHHE IHO3EMHOI MOGU.

V cmami posenaHymi numaHHA PO3SUMKY KOMYHIKAMUGHUX 30I0HOCMEN ma (DOpMysaHHs iHULOMOGHOL
KOMYHIKaYil Yy cmyOeHmie npu 6uxknAOaHHi iHO3eMHOI MO6uU. BCMAHOSREHO, W0 MOSHA KOMYHIKayii €
6ADICTUGOIO A HEGIO 'EMHOIO CKAAO0BOI0 JHCUMMA TIOOUHYU, AKA MODice 6100Y6AMUCI NEPESAdICHO 6 MEANCAX 060X
OCHOGHUX KAHANIE — 6epbanbHo20 ma 6i3yansrozo. DopMysanus ma po3eumox KOMYHIKamusHux 30ibnocmet y
CMYyOenmis 3anedcump 610 OA2amvox axmopie, maKux K. OpeaHizayis npoyecy usHeHHs iHO3eMHOL MO,
npogheciiinol KoMnemeHMHOCI UKAAOAHA, XAPaKmepy HASHANbHUX MAMepianie 3 iHO3eMHOI MO MOWO.
Sasuaueno, wo OOHUM (3 OCHOGHUX KOMHMOHEHMIE KOMYHIKAMUEHO20 HAGUANLHOZO MPOYecy npu GUGUEHHI
iHO3eMHOT MOSU € 3aCOOU HABUAHHA, AKI CYMMESO GNAUSAIOMb HA AKICHb 3HAHbL, (OPMYIOMb NISHAGANLHI
inmepecu, poseusalomv Mmeopdi 30IOHOCHI, YMIHHA, HAGUUKU, NOKPAWYIOML 3AC60EHHA HAGUANLHO2O
Mamepiany ma posg A3aHHS NPAKMUYHUX 3060aHL, THMEHCUDIKYIoOmMb caMOCmiiiny pobomy cmyoenmis ma
KOHMPONb 3HAHL, 4 MAKOJC SI0IZpalom 6AdCAUEY ponb ¥ peanisayil Qynxyil suknadaua. 3 acosano, wo ona
HAGUAHHA [HO3EMHUX MOE pO3pOONeHi pisHOManimui Qopmu peanisayil iHOUGIOYanLHOZO NIOXO0Y, AKUll
30IICHIOE 6NIUE HA PO3GUMOK KOMYHIKAMUSHUX 30i0HOCmell ma OpMYSaHHS [HULOMOSHOI KOMYHIKayil.
Posxpumo ma  oxapaxmepuzoeano  IHMepaKmusHuli Memoo, AKUll HAOAE MOJICTUSICML  EUPIUUMU
KOMYHIKAMUSHO-NIZHASANLHI 3a0aUi, NPONOHYIOUU GNPOGAOIICYSAMU 6 HAGUANLHUIL Npoyec HeCMmaHOApmHi
Memoou i Qopmu pobom 3 GUKOPUCHIAHHAM IMIMAYITHO-I2pO6020 nidxody, axuil 3abesneuye QopMysanHs
IHULOMOGHOI  KOMYHIKamusHOI KoMnemenyil, poskpueae cneyugiuni ocobrusocmi npoyecy HAGUAHHS.
Cxapaxmepusz06aHo noniou HayKosyie wooo Ybo2o NUMAHHA.

Kniouosi cnoea: MO6Ha KOMYHIKQYis, KOMYHIKamueui 30i6HOCMI, [HO3eMHA MO6a, iMimayiiHo-icpose
HAGUAHHA, BUKIAOQH, CINYOEHMU

A.Il.Bopsenxo. Pazsumue KOMYHUKAMUGHLIX CHOCOOHOCMEN U (hopmMuposanue UHOAZLIYHOU
KOMMYHUKAUUN 6 Hpoyecce npenodaganis HHOCMPAHHOZ0 A3bIKA.

B cmamve paccmompenvi 60npocti KOMMYHUKAMUGHVIX CNOCODHOCHEN U QOPMUPOSAHUE UHOAZLIYHOU
KOMMYHUKAYUU Y CHIYOEHMOE Npu Npenooasanuy UHOCMPAHHO20 A3bIKA. YCmanoeneHo, umo peuesas
KOMMYHUKAYUS eCMb  6AJICHOU U HEOMBeMIEMOU COCMABNAIONEl DJiICUSHU UYeNo6eKd, KOMOpas MOodicem
OCYUJeCMBNAMBCA NPEUMYULECHIGEHHO 6 NPeoenax O6YX OCHOBHWIX KAHANO6 — 6epOanbHOZ0 U 6U3YalbHOZO.
Dopmuposanue u pazsumie KOMMYHUKAMUSHBIX CNOCODHOCHEL Y CIYOEHIOE 3A6UCUI OHl MHOSUX QaKmopos,
MAaKUX KaK: OPeaHU3QyUs Npoyecca usydeHus UHOCHMPAHHO20 A3bIKA, NPOGECCUOHANLHOL KOMNEMEHMHOCU
npenooasamens, XapaKmepa y4eoHvix Mamepuanos no UHOCMPAHHOMY A3bIKy U m.0. Ommeueno, 4mo OOHUM
U3 OCHOGHBIX KOMHOHEHMOS KOMMYHUKAMUGHO20 YUeOHO20 npoyecca npu u3yyeHuu UHOCHIPAHHOZ0 A3biKdA
ecmb  cpedcmea  obyueHus, KOmopwle CYUeCMEeHHO 6NUAIOM HA KAYeCmeo 3HaHWl, QopMupyiom
NO3HAGAMENLHBIE UHMEPECD, PAZGUBAION MEOPUECKUE CNOCODHOCIU, YMEHUS, HAGLIKU, YIYUUAIOM YCE0eHUs
yuebHo20 Mamepuand, pewienus NpaKmUYecKux 3a0ay, UHMEHCUPUYUPYIOM CcaMOCMOSmensHylo pabomy
CMYOEHmMOS 1 KOHMPOIb 3HAHUY, A MAKJCe USPAIOM GAJICHYIO PONb 6 Peanu3ayuu QyHKYuU npenooasamens.
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